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Friby 
 
En by som inngår i et nettverk av byer over hele verden der forfulgte forfattere kan få 
(midlertidig) opphold for å leve og skrive i trygghet. Salman Rushdie, verdens mest 
kjente drapstruete forfatter, var en av initiativtakerne til systemet med fribyer. 
 
Salman Rushdie var “den eneste av dem som i 1993 kunne opprette en internasjonal 
organisasjon (The International Parliament of Writers), som nettopp hadde som 
formål å fremme litterær suverenitet og autonomi i forhold til politiske krefter. 
Rushdie var selv den første lederen av IPW – nå heter organisasjonen simpelthen 
Network of Cities of Asylum, etter dets til nå eneste “oppfinnelse”, nemlig de såkalte 
fribyer for forfulgte forfattere. Norge og foreningen Norsk P.E.N. sluttet seg til dette 
samarbeidet i 1995, da Stavanger ble første norske friby. I dag er også Kristiansand, 
Oslo og Trondheim med i ordningen.” (http://www.nytid.no/arkiv/artikler/20040413/ 
det_forbudte_sprak/; lesedato 22.05.10) 
 
“Fribynettverket eller International Cities of Refuge Network (ICORN) ble startet 
etter initiativ fra Salman Rushdie på begynnelsen av 90-tallet. ICORN har kontor i 
Stavanger, der de tar seg av kontakten med forfatterne, kvalitetssikrer søknadene og 
videreformidler dem. I Norge er det Norsk PEN som foreslår forfattere til fribyene, 
etter at PEN International og ICORN har dokumentert og bekreftet at søkeren faktisk 
er en forfulgt forfatter. PEN International kartlegger forfulgte forfattere i hele verden, 
og har sentre i nesten hele verden. PEN-sentrene drives stort sett av skribenter som 
jobber tett med menneskerettighetsorganisasjoner, som Reporter uten grenser, 
Amnesty International og Røde Kors/Røde Halvmåne. Det spesielle med den norske 
fribyordningen er at man, etter to år som fribyforfatter, også får oppholdstillatelse.” 
(Argument nr. 3 i 2014 s. 21) 
 
Fribyforfatter “ble et begrep i 1994, som en reaksjon på fatwaen (dødsdommen) mot 
Salman Rushdie. Det handlet om ikke å avfinne seg med en verden der forfattere blir 
utsatt for drap, trusler og mishandling fordi de bruker ytringsfriheten sin. Dermed kom 
ideen om et internasjonalt nettverk av byer som erklærer seg som fristeder for 
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forfulgte forfattere. To år seinere ble Stavanger landets første friby. I dag har Norge ni 
byer som alle har forpliktet seg til å ta imot en forfulgt forfatter i to år og gi dem et 
sted å bo og en lønn. Det bor fribyforfattere i alle disse byene i dag [Stavanger, 
Kristiansand, Oslo, Trondheim, Tromsø, Molde, Skien, Bergen og Lillehammer; 
Drøbak ble den første norske fribyen for forfulgte avistegnere]. [...] I Norge i dag er 
det forfattere i alle de ni fribyene, og av dem som tidligere har vært fribyforfattere, 
bor mellom 15 og 20 fortsatt i Norge. I 2005 vedtok Kommunal-departementet at 
tidligere fribyforfattere skal innvilges status som overførings-flyktninger.” (Dagbladet 
Magasinet 11. april 2009 s. 74-75) 
 
“ “En “friby” er en by som har påtatt seg å være vertskap for forfulgte forfattere, 
journalister, bloggere, kunstnere eller musikere, slik at disse skal kunne fortsette sitt 
arbeid og uttrykke seg fritt, uten å frykte trusler, trakassering, sensur eller andre 
former for knebling. Siden midten av 1990-tallet har det vokst frem et stort nettverk 
av fribyer verden over, og pr. september 2025 finnes det rundt 90 fribyer på 
verdensbasis. 26 av disse er i Norge: Stavanger, Bergen, Trondheim, Levanger, 
Harstad (friby for musikere), Tromsø, Lillehammer, Oslo, Drøbak (Frogn kommune), 
Bø (Midt-Telemark kommune), Skien, Kristiansand, Haugesund, Larvik, Horten, 
Asker, Nesodden, Fredrikstad, Bodø, Sandefjord, Tønsberg, Færder, Tokke, 
Sarpsborg, Porsgrunn og Alta. Tidligere har også Molde vært en del av ordningen.” 
(https://norskpen.no/fribyordningen/#toggle-id-6; lesedato 28.03.26) 
 
“I desember 2005 ble International City Of Refuge Network (ICORN) etablert i 
Stavanger, og ble hovedkvarteret for nettverket av fribyer for forfulgte forfattere. Det 
internasjonale fribynettverket kom som en reaksjon på fatwaen mot Salman Rushdie i 
1993 og hadde først sin base i Paris. Da denne brøt sammen, overtok ICORN. 
Hovedkvarteret i Stavanger drives i nær samarbeid med medlemsbyene og Norsk og 
International PEN. International PEN’s Writers in Prison Committee (WiPC) har 
oversikt over forfattere som er forfulgt og trenger beskyttelse verden over. Alle kan 
søke om å bli fribyforfatter, men må dokumentere at de er forfattere, og at de er 
forfulgt. Det er International PEN’s WiPC som behandler og avgjør utfallet av 
søknadene. ICORN mottar et stadig stigende antall søknader, og det er Stavanger-
basens oppgave å finne en god match mellom forfatteren og en av fribyene. Det finnes 
pr. i dag i overkant av 20 fribyer, de fleste i Europa. Men nettverket er i sterk vekst, 
og under ICORNs generalforsamling i Barcelona 20.-22. april [2009] møtes forfattere, 
delegater og observatører fra mer enn 20 nasjoner fra hele verden.” (Dagbladet 
Magasinet 11. april 2009 s. 75) 
 
“Fribyforfatterne kommer hit som politiske flyktninger, og må derfor, i likhet med 
andre politiske flyktninger med opphold i Norge, delta på introduksjonsprogram og 
norskkurs. Statusen som fribyforfatter varer i to år. […] De sitter på så mye 
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førstehåndskunnskap fra steder der historien skapes nå. Dette er ofte helter, 
menneskerettighetsaktivister. Mange føler de har sviktet hjemlandet sitt. I den grad de 
kan bidra til å synliggjøre problematikken i hjemlandet sitt, føler de at de bidrar litt 
likevel. […] Selv de tingene vi ikke liker skal komme til orde.” (Hege Newth Nouri i 
Argument nr. 3 i 2014 s. 21) 
 
“Siden Stavanger i 1996 ble den første norske fribyen, har det pr. september 2025 
kommet mer enn 120 forfulgte forfattere og -kunstnere til Norge gjennom ordningen, 
mange av dem sammen med ektefeller og barn. Fribyforfatterne og -kunstnerne i 
Norge kommer fra over 26 ulike land og utgjør en mangfoldig gruppe som skriver på 
en rekke språk og innen en rekke sjangre; de er forfattere av både skjønnlitterære og 
faglitterære verk, dramatikere, poeter, redaktører, oversettere, forleggere, journalister 
og avis-/karikaturtegnere. Også filmskapere, bloggere, billedkunstnere og musikere er 
omfattet av ordningen. Svært mange av fribyforfatterne og -kunstnerne viderefører sitt 
arbeid for demokratiutvikling, ytringsfrihet og kunstnerisk frihet i sine opprinnelige 
hjemland, og formidler dette blant annet til uavhengige medier i hjemlandet, eller i 
form av utgivelser og gjennom sosiale medier og andre nettbaserte kanaler. Det er 
samtidig et mål at fribyforfatterne og -kunstnerne skal bli formidlet for et nytt 
publikum i Norge, blant annet på litteratur- og musikkfestivaler, formidlings-
arrangementer på bibliotek, på kunstutstillinger, konferanser og seminarer, som 
kommentatorer eller intervjuobjekter i både lokal og nasjonal presse, i tidsskrift, m.m. 
Flere får også oppdrag på festivaler i utlandet. Enkelte av fribyforfatterne ønsker å 
holde lav profil og derfor har noe begrenset aktivitet – av hensyn til egen sikkerhet, 
sikkerheten til familien i hjemlandet, eller av helsemessige og andre personlige 
årsaker.” (https://norskpen.no/fribyordningen/#toggle-id-6; lesedato 28.03.26) 
 
“Fribyforfatterne og fribykunstnerne er på mange måter representanter for de talløse 
ytrerne verden over som er forfulgt, fengslet eller for alltid blitt brakt til taushet. 
Fribyordningen innebærer at den som er forfulgt for sine ytringer kommer seg i 
trygghet, og at vedkommende sikres ro til å gjenoppta sitt arbeide. Fribyene tar på 
denne måten både et viktig standpunkt med hensyn til å ville verne om ytringsfriheten, 
og de bidrar helt konkret til å hjelpe eller redde menneskeliv. Fribyene er medlemmer 
av den uavhengige, internasjonale medlemsorganisasjonen ICORN, International 
Cities of Refuge Network. ICORNs administrasjon holder til i Stavanger. 
Organisasjonen har et internasjonalt styre valgt av general-forsamlingen, bestående av 
representanter fra medlemsbyene. Forfattere, journalister, kunstnere og andre ytrere 
som er forfulgt for sitt arbeid, kan søke ICORN om å få beskyttelse i en friby. 
Sammen med søknaden må det fremlegges dokumentasjon på at vedkommende er 
truet og forfulgt i sitt hjemland på grunn av sine ytringer og sitt arbeid. Det er hver 
enkelt friby som i samråd med ICORN velger hvilke av de godkjente søkerne som 
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skal inviteres som byens neste fribyforfatter.” (https://norskpen.no/fribyordningen/# 
toggle-id-6; lesedato 28.03.26)  
 
“Det er til enhver tid langt flere som søker om beskyttelse gjennom fribyordningen 
enn det er kapasitet til å hjelpe. I tillegg står flere hundre forfulgte ytrere som har blitt 
godkjent som kommende fribyforfattere/-kunstnere, på venteliste for å bli invitert til 
en friby. Svært mange må derfor finne andre måter å beskytte seg selv og sin familie, 
og mange lever i skjul for å redde livet. Fribyforfatterne i Norge kommer på kvoten 
for overføringsflyktninger, og som hovedregel inngår fribyforfatterne i det totale 
antallet flyktninger som kommunen har påtatt seg å ta imot. Mye av det byen 
forplikter seg til som ICORN-medlem, slik som å tilby bolig og annen praktisk 
oppfølging, vil derfor allerede være ivaretatt av ordinære kommunale tjenester. Byene 
skal også oppnevne en koordinator som har ansvar for å bistå forfatteren i å utøve sitt 
virke, bygge relevante lokale nettverk og å utvikle sitt faglige arbeid. Det er flere 
måter å organisere dette arbeidet på, avhengig av hva som er mest hensiktsmessig i 
hver enkelt friby. Som overføringsflyktninger med vedvarende beskyttelsesbehov, har 
fribyforfatterne/-kunstnerne i Norge mulighet til å bli værende i landet også etter at 
deres formelle status som fribyforfatter er over etter to år. De fleste velger å bli 
boende i Norge, først og fremst fordi situasjonen i hjemlandet ikke tillater at de kan 
reise hjem uten fare for forfølgelse og trusler.” (https://norskpen.no/fribyordningen/# 
toggle-id-6; lesedato 28.03.26) 
 
“Sweden is one of the countries with the most ICORN Cities of Refuge, with a 
network of a total 27 cities and regions. […] Gothenburg became Sweden’s first City 
of Refuge in 1996. Since 2025, the city has been able to host two ICORN residents at 
the same time. […] Gothenburg City of Refuge was founded in 1996 and has since 
hosted 11 writers, artists, and journalists in ICORN residencies, including author, 
journalist and Nobel Prize in Literature laureate Svetlana Alexievich. Gothenburg 
City of Refuge is run in collaboration between the City’s Cultural and Social 
Administrations, and the Cultural Administration of Region Västra Götaland. […] 
Gothenburg as a hub for freedom of expression and artistic freedom – two essential 
conditions for a strong democracy.” (https://www.icorn.org/stories/klas-grinell-is-the-
new-national-icorn-coordinator-in-sweden; lesedato 15.06.26) 
 
“Olga Bubich is an award-winning essayist, journalist, visual artist, lecturer, and art 
critic from Belarus. Her work explores collective memory through historical, social, 
political, and cultural perspectives. Bubich’s projects have been exhibited and 
presented internationally. From 2022 to 2024, she was the ICORN resident in Berlin, 
where she continues to live and work. […] At a time of global political turmoil, 
enforced amnesia, and the erosion of shared truths, Bubich reflects on memory studies 
as both a search for connection and an act of resistance, whether in memory, 
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Belarusian society, or in the deeply personal experiences of exile.” (https://www. 
icorn.org/stories/the-art-of-not-forgetting-olga-bubich-on-remembrance-as-resistance-
solidarity-and-justice; lesedato 15.06.26)  
 
“Syrian writer, journalist, and poet Manahel Alsahoui is Prague’s first ICORN 
resident […] Building on a rich history of resistance, championing free expression, 
and a long literary tradition, Prague joined ICORN in March 2024. It is the first and 
only ICORN City of Refuge in the Czech Republic. […] In September 2025, Prague 
welcomed the Syrian writer, poet, and journalist Manahel Alsahoui as the city’s first 
ICORN resident. Since then, Alsahoui has continued her work, taking part in several 
literary events […] Because of her work, its themes, and the platforms with which she 
collaborated, Alsahoui was targeted several times by Syrian authorities.” (https:// 
www.icorn.org/stories/syrian-writer-journalist-and-poet-manahel-alsahoui-is-pragues-
first-icorn-resident; lesedato 15.06.26) 
 
“At the beginning of July 2025, the Polish city of Gdańsk welcomed award-winning 
Cuban writers Zulema Gutiérrez and Javier L. Mora as ICORN residents. Since 
arriving in Poland, the pair have participated in several events at the House of 
Literature in Gdańsk, the European Solidarity Centre, and the Conrad Literature 
Festival in Kraków. In addition, the work of both Mora and Gutiérrez has already 
been published in Poland, as part of the ‘Literatura na uchodźstwie’ anthology by the 
Cultural Institute Villa Decius. […] As a journalist, Gutiérrez has worked with the 
feminist magazine ‘Alas Tensas’ and its Gender Observatory which research and 
campaign against gender-based violence in Cuba. She has interviewed several Cuban 
dissident artists who campaign for free expression in Cuba and has written profiles for 
artists imprisoned for taking part in peaceful pro-democracy protests. […] Since 2021, 
both Gutiérrez and Mora have been part of the Archipiélago civic platform, a Cuban 
social protest movement working for democracy, peaceful political change, and the 
release of Cuba’s political prisoners. As a result, both have faced harassment and 
organised state persecution, with Mora being arbitrarily detained and Gutiérrez being 
dismissed from her job the Asociación Hermanos Saíz and barred from participating 
in Cuba’s literary and cultural sector. […] Gdańsk joined ICORN in 2017 at an 
official ceremony during the Solidarity of Arts Festival. […] In addition to Javier L. 
Mora and Zulema Gutiérrez, Gdańsk has hosted three other ICORN residents from 
Palestine, Tajikistan, and Belarus.” (https://www.icorn.org/stories/award-winning-
cuban-writers-zulema-gutierrez-and-javier-l-mora-are-icorn-residents-in-gdansk; 
lesedato 15.06.26) 
 
“Siden opprettelsen av fribyordningen i Norge på midten av 1990-tallet har Norsk 
PEN hatt et særlig ansvar for å bidra til at fribyforfatterne og -kunstnerne i Norge får 
mulighet til å bli formidlet og hørt, og Norsk PEN skal være en ressurs i arbeidet som 
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gjøres for fribyforfatterne og fribykunstnerne lokalt i de norske fribyene. Norsk PEN 
samarbeider tett med det internasjonale fribynettverket ICORN (International Cities of 
Refuge Network), som ble etablert i 2006 og har administrasjon i Stavanger. Med et 
økende antall fribyer i Norge vokste det etter hvert frem et behov for å koordinere 
arbeidet som gjøres i det norske fribynett-verket. Siden 2013 har Norsk PEN ansatt en 
nasjonal koordinator som skal bistå fribyforfatterne/-kunstnerne og de lokale 
koordinatorene i fribyene, slik at muligheten for å videreføre det arbeidet de ikke 
kunne utøve i hjemlandet, blir ivaretatt, og at de kan fortsette å skrive, publisere og 
formidle. […] Norsk PENs fribykoordinator skal initiere prosjekter som bidrar til at 
forfatterne/-kunstnerne blir formidlet, synliggjort og hørt. Norsk PEN er avhengig av 
ekstern prosjekt-finansiering til dette. Det legges vekt på å involvere fribyforfatterne/-
kunstnerne i både lokale og nasjonale nettverk, blant annet overfor litteratur- og 
kulturbransjen, de nasjonale skribent- og kunstnerorganisasjonene, forlag, festivaler, 
presse, m.m.” (https://norskpen.no/fribyordningen/#toggle-id-6; lesedato 28.03.26) 

Kjell Olaf Jensen redigerte i 2009 boka De stemmeløses røst, “en samling tekster 
forfattet av 10 tidligere fribyforfattere. […] Forfatterne som bidrar i antologien 
kommer fra hele verden, men har det til felles at de ikke kan gi uttrykk for sine 
meninger i hjemlandet, heller ikke i dikterisk form, og de representerer et bredt 
spekter av litterære stiler. Boken er utgitt av Norsk PEN.” (https://morsmalsdagen. 
wordpress.com/2013/11/28/de-stemmeloses-rost/; lesedato 16.09.20) 

Antologien Instruks i å skrive horedikt (2014) “inneholder bidrag fra tolv 
fribyforfattere, én av dem er en internasjonalt anerkjent karikaturtegner. Redaktører 
for antologien er iranske Soudabeh Alishahi, som var den første fribyforfatter i Oslo, 
og Asbjørn Øverås, til daglig redaktør for oversatt litteratur i Aschehoug forlag. 
Begge redaktører er styremedlemmer i Norsk PEN. Antologien inneholder både poesi 
og prosa. Tekstene avspeiler gjerne en annen virkelighet, mer voldsom, farlig, men 
alminnelig i en global sammenheng, enn den norske samtidsforfattere gjerne belyser, 
formet innenfor et trygt velferdssamfunn som flesteparten av dem er. Fribyforfatterne 
representerer også andre fortellerkulturer, litterære formspråk og retoriske grep enn 
hva man tradisjonelt er vant med i norsk litteratur.” (https://norskpen.no/ny-antologi-
skrevet-av-fribyforfattere-i-norge/; lesedato 27.05.26) 
 
Å kysse en ørken. Å kysse en myr (2019), med Johanne Fronth-Nygren som redaktør 
av antologien, “inneholder tekster av 13 fribyforfattere bosatt i Norge, og har sin 
begynnelse i Aserbajdsjan, Egypt, Irak og Eritrea, i Syria, Libya, Bangladesh, 
Tsjetsjenia og Iran. Med seg har den erfaringer som ligger fjernt fra den norske 
hverdagen: å ikke være trygg i eget hjem, å ikke få tenke høyt eller elske den man vil, 
å måtte forlate livet sitt for å berge det. Men med seg har den også fortellinger om det 
vi alle har til felles: uregjerlige lyster, brå gleder og sårbarhet i møte med fødsel, 
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kjærlighet og død.” (https://norskpen.no/stralende-anmeldelser-av-den-nye-friby 
antologien-a-kysse-en-orken-a-kysse-en-myr/; lesedato 27.05.26)  
 
Fatemeh Ekhtesari er en iransk poet, aktivist, redaktør og jordmor. Hun flyktet fra 
hjemlandet i 2015, etter å ha blitt dømt til 99 piskeslag og nesten 12 års fengsel, og 
kom til Lillehammer som fribyforfatter i 2017. “Ekthesari sat 38 dagar i isolasjon i 
fengselet Evin i Tehran […] Fengselet er kjent for brutal handsaming av dei mange 
politiske fangane som sit der. Sjølv vart Ekhtesari sett fri mot kausjon etter massivt 
internasjonalt påtrykk. […] - Skal eg, som sit trygt i Noreg, oppmode folk der nede til 
å gå ut i gatene? Det vil eg ikkje. Dei må forstå kva dei risikerer, og ta det valet sjølve. 
Men eg prøver å vise kor sterke dei er, og at dei har makt til å forandre ting.” 
(Morgenbladet 21.–27. oktober 2022 s. 38) 
 
“Fra de skyggefulle korridorene i det beryktede Evin-fengselet i Teheran, til 
klasserom og litterære salonger i Norge, har Fatemeh Ekhtesari levd et liv få kan 
forestille seg. [...] I 2017 fikk Fatemeh Ekhtesari opphold i Lillehammer, Norge, 
gjennom Fribyordningen, som gir ly til forfulgte kunstnere, forfattere, aktivister og 
journalister. Poeten som en gang ble sensurert, forfulgt og forbudt i hjemlandet Iran 
for sin fryktløse utforskning av kropp, begjær og frihet, leser nå sine dikt på norske 
scener. […] Ekhtesaris mot er en påminnelse om hva kampen for frihet kan koste. I 
Iran ble hennes første bok, A Feminist Discourse Before Cooking Potatoes, forbudt. 
Vennene hennes ble arrestert, torturert eller drept under opprøret i 2009. […] Fatemeh 
er utdannet jordmor og ser på sine tidlige medisinstudier som uatskillelige fra poesien 
sin. - Studiefeltet mitt, jordmorfaget, brakte meg nærmere kvinner. Det gjorde det 
mulig for meg å se kvinner fra mange vinkler, å forstå kroppene deres og 
livserfaringene deres dypere, og å være vitne til deres smerte og kamp, forklarer hun. - 
Kanskje en av grunnene til at kvinnefiguren og kvinnekroppen er så sterk i diktene 
mine, er denne lange, levde fortroligheten med ulike sider ved kvinneligheten. […] - 
Men det var selve skrivingen som frigjorde meg fra det usynlige fengselet som 
klamret seg til huden min etter Evin. Bare å se et navn kunne gjenopplive den 
fryktløse ånden som en gang leste og skapte uten å nøle, den jeg trodde jeg hadde 
mistet for alltid. […] - Da jeg begynte på skriveverkstedene ledet av litteraturlæreren 
min, Mehdi Mousavi, ble jeg en del av en litterær gruppering. Vi leste, lærte, støttet 
hverandre og jobbet sammen. Den følelsen av fellesskap ga oss energi til å fortsette. I 
Iran er undergrunnslitteraturen sårbar og hemmelighetsfull, men likevel levende, 
opprettholdt av forfattere og lesere som nekter å tie. […] - PEN er ikke bare en 
institusjon, det er et tilfluktssted for ord … Disse organisasjonene kan utfordre 
diktaturer ved å stille spørsmål om kunstnerisk frihet og kunstneres frihet.” (Kiyya 
Baloch i https://norskpen.no/nyheter/fra-evin-fengselet-til-norge-fatemeh-er-poeten-
som-ikke-tier/; lesedato 27.05.26) 
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“Ekhtesari, som er bosatt i Norge, bruker også vinger og fuglevesener for å signalisere 
en søken i retning gjemmesteder og frihet. Ekhtesari er født i 1986, og representerer 
en såkalt postmodernistisk videreføring av den persiske poesiens tradisjonstunge 
former. [...] Ekhtesari har tidligere gitt ut flere bøker i Iran, og blitt sensurert og 
forfulgt for “upassende” språk og regimekritikk. Nå er hun fribyforfatter i 
Lillehammer og en poetisk stjerne på Instagram for persisk-lesende verden over. “Vi 
overlever ikke”, en slags oppsamlingsbok, er hennes første utgivelse på norsk. 
Originalteksten er trykt parallelt på svart bakgrunn, og mørket er det som tydeligst 
holder disse stramme rapportene sammen. Innestengthet og separasjon er 
tilbakevendende klangbunner, eksil og undertrykkelse åpenbare motiver. Vi befinner 
oss i ventesoner, i liv med lite håp i sikte.” (Klassekampens bokmagasin 19. desember 
2020 s. 12) 
 
 
Litteraturliste (for hele leksikonet): https://www.litteraturogmedieleksikon.no/gallery/litteraturliste.pdf  
 
Alle artiklene i leksikonet er tilgjengelig på https://www.litteraturogmedieleksikon.no   
 


